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1 Zu Ihrer Sicherheit

1.1 Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Gerät ist für den Gebrauch im 
privaten Haushalt bestimmt, um 
Ka�eegetränke zuzubereiten und 
Milch und Wasser zu erwärmen.
Jede andere Verwendung gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und 
kann zu Personen- und Sachschä-
den führen.

1.2 Gefahr durch elektrischen 
Strom

Verwenden Sie das Gerät nur, 
wenn es in technisch einwand-
freiem Zustand ist. 
Falls das Gerät oder das Netz-
kabel beschädigt ist, besteht 
Lebensgefahr durch einen Strom-
schlag. Sie dürfen das Gerät 
dann nicht verwenden, sondern 
müssen es vom Hersteller, vom 
Kundendienst oder von einem 
Servicepartner reparieren lassen.
Sie dürfen das Gerät nicht in Was-
ser tauchen oder das Netzkabel 
mit Wasser in Verbindung kom-
men lassen.
Trennen Sie das Gerät von der 
Stromversorgung, wenn es län-
gere Zeit unbeaufsichtigt ist.

1.3 Verbrennungs- und 
Verbrühungs gefahr

Austretende Flüssigkeiten und 
Dämpfe können sehr heiß sein. 
Die Düsen am Auslauf werden 
ebenfalls sehr heiß.

1.4 Allgemeine Sicherheit
Sie dürfen das Gerät nicht in 
einem Schrank betreiben und 
nicht in Höhen über 2000�m.
Sie dürfen während des Betriebs 
nicht in das Gerät greifen.
Sie dürfen das Gehäuse nicht 
ö�nen oder das Gerät und das 
Zubehör anderweitig manipulie-
ren.

1.5 Kinder
Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. 
Sie müssen Kinder, die jünger als 
8�Jahre sind, vom Gerät fernhal-
ten.
Das Gerät kann von Kindern, die 
älter als 8 Jahre sind, sowie von 
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder menta-
len Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, aber nur wenn sie beauf-
sichtigt werden oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des 
Geräts unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen.
Reinigung und Wartung dürfen 
nicht von Kindern, die jünger als 
8�Jahre sind, durchgeführt wer-
den. Kinder, die älter als 8�Jahre 
sind, müssen bei der Reinigung 
und Wartung beaufsichtigt wer-
den.
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2 Gerät im Überblick
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1 Regler "Ka�eemenge"
2 Bedientasten
3 Anzeigen
4 "Ein/Aus"-Taste
5 Tassenabstell�äche
6 Hebel "Mahlgradverstellung" 

(innen)

7 Abdeckung
8 Brühgruppe (innen) 
9 Ka�eesatzbehälter (innen)

10 Milchschlauch
11 Schwimmer
12 Tropfschale
13 Tassenblech

14 Höhenverstellbarer Auslauf für 
Ka�ee-Milch-Getränke

15 Bohnenbehälter
16 Wassertank
17 Netzkabel

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 3231

Anzeige Funktion im Servicemodus 1/2
18 Bereitschaftsanzeige
19 2× Autom. Ausschalten/ Werkseinstellungen
20 Wasser Wasserhärte/ �
21 Tropfschale Ausschaltspülung/ �
22 Ka�eebohnen Statusanzeige/ �
23 Filter Filterprogramm/ �
24 Reinigen Reinigungsprogramm/ �
25 Entkalken Entkalkungsprogramm/ �
26 Dampfbezug Brühtemperatur/ Ausdampfen

Bedientasten
27 Taste "Ka�eestärke"
28 Bezugstaste "Ka�ee"
29 Bezugstaste "Cappuccino"
30 Bezugstaste "LatteMacchiato"
31 Bezugstaste "Milchschaum"
32 Taste "Wasser/Service"
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2. Schalten Sie das Gerät mit der 
"Ein/Aus"-Taste ein.
 » ��Die Bereitschaftsanzeige leuchtet 
kurz auf.

 » ��Die Anzeige Wasser leuchtet.
3. Entnehmen Sie den Wassertank. Spülen 

Sie den Wassertank mit klarem Lei-
tungswasser aus. 

4. Füllen Sie den Wassertank mit frischem, 
kaltem Leitungswasser und setzen Sie 
ihn ein. Beachten Sie die Anweisungen 
in Kapitel�4.1, Seite�7.
 » ��Die Anzeige Dampfbezug blinkt 
schnell.

5. Drücken Sie eine beliebige Taste.
 » ��Wasser �ießt aus dem Milchaus-
lauf und die Bereitschaftsanzeige 
blinkt.

 » Das Gerät heizt auf und heißes Wasser 
�ießt aus dem Auslauf.

 » Sobald kein Wasser mehr aus dem 
Auslauf �ießt, ist das Gerät entlüftet.

 » �� ��Die Bereitschaftsanzeige und 
die Anzeige Ka�eebohne leuchten.

6. Füllen Sie den Bohnenbehälter mit Kaf-
feebohnen. Beachten Sie die Anweisun-
gen in Kapitel�4.2, Seite�7. 

7. Bereiten Sie die ersten beiden Getränke 
zu, und gießen Sie die Getränke weg. 
Beachten Sie die Anweisungen in Kapi-
tel�5, Seite�8.

4 Zubereitung vorbereiten

4.1 Leitungswasser einfüllen
��Die Anzeige Wasser leuchtet.

Die Qualität des Leitungswassers bestimmt 
sehr stark den Geschmack des Ka�ees. 
Füllen Sie den Wassertank nur mit fri-
schem, kaltem Leitungswasser, das keine 
Kohlensäure enthält. Wechseln Sie das 
Leitungswasser täglich. Beachten Sie den 
maximalen Füllstand.

4.2 Ka�eebohnen einfüllen
��Die Anzeige Ka�eebohne blinkt.

Achtung! Verwenden Sie keine gefrier-
getrockneten oder karamellisierten 

Ka�eebohnen, da diese das Mahlwerk 
verkleben können. Auch Ka�eepulver 
und Instantprodukte können dem 
Mahlwerk schaden.

Geröstete Ka�eebohnen verlieren ihr 
Aroma in wenigen Tagen. Füllen Sie daher 
nicht zu viele Ka�eebohnen in den Boh-
nenbehälter.

Vorsicht! Beim Wechsel der Bohnen-
sorte verbleibt ein Rest der ande-
ren Bohnensorte im Mahlwerk. Die 
folgenden zwei Ka�eegetränke werden 
noch mit Resten der vorherigen Sorte 
zubereitet. Personen mit einer Ko�ein-
unverträglichkeit sollten erst das dritte 
Ka�eegetränk konsumieren.

4.3 Milch verwenden
Für die Zubereitung von Milchschaum 
oder warmer Milch stecken Sie den 
Milchschlauch in eine handelsübliche 
Milchverpackung. Zusätzlich können Sie 
eine Milchlanze oder einen Milchbehälter 
verwenden. Milchlanze und Milchbehälter 
sind nicht im Lieferumfang enthalten.
Verwenden Sie immer gekühlte Milch.

4.4 Tropfschale und Ka�eesatz-
behälter entleeren

��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
Nach einer vorgegebenen Anzahl von 
Zubereitungen fordert das Gerät Sie auf, 
die Tropfschale und den Ka�eesatzbehälter 
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Die Ka�eestärke können Sie einstellen, 
indem Sie die Taste "Ka�eestärke" drücken. 
Nach dem Mahlvorgang kann die Ka�ee-
stärke nicht mehr verändert werden.
Die geänderte Ka�eestärke wird auch für 
die folgenden Zubereitungen verwendet.
Die Getränkemenge können Sie verän-
dern, indem Sie den Regler "Ka�eemenge" 
drehen.

5.3 Mahlgrad einstellen
Mit welchem Mahlgrad die Ka�eeboh-
nen gemahlen werden, hat Ein�uss auf 
den Geschmack des Ka�ees. Je feiner der 
Mahlgrad eingestellt ist, desto stärker wird 
der Ka�ee. 
Der Mahlgrad wurde werkseitig optimal 
eingestellt. Verändern Sie die Einstellung 
für den Mahlgrad frühestens nach 100�Kaf-
feebezügen (nach etwa 1 Monat, abhängig 
vom Ka�eekonsum).
Mit dem Hebel "Mahlgradverstellung" kön-
nen Sie den Mahlgrad optimal einstellen. 
Stellen Sie den Mahlgrad nur während des 
Mahlvorgangs ein.

Information! Stellen Sie den Mahlgrad 
nicht zu fein ein. Der Mahlgrad ist 
optimal eingestellt, wenn der Ka�ee 
gleichmäßig aus dem Auslauf �ießt und 
eine feine, dichte Crema entsteht.

6 Grundeinstellungen
Sie �nden die Grundeinstellungen im Ser-
vicemodus�1. Die Anzahl der leuchtenden 
Ka�eebohnen symbolisiert den eingestell-
ten Wert.

6.1 Ausschaltzeit einstellen
Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
bedienen, schaltet es sich zunächst in den 
Energiesparmodus. Später schaltet sich das 
Gerät ganz aus. 
Wenn das Gerät im Energiesparmodus ist, 
können Sie es aufwecken, indem Sie eine 
beliebige Bedientaste kurz drücken.

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige 2x 
leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis die gewünschte Zeit 
eingestellt ist.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um die 
Einstellung zu speichern und den Ser-
vicemodus zu verlassen.
Drücken Sie eine beliebige Bezugstaste, 
um den Servicemodus zu verlassen, 
ohne die Einstellung zu speichern.

Anzeige Energiespar modus 
nach:

Ausschalten nach:

3 Minuten 30 Minuten

�� 10 Minuten 1 Stunde

�� �� 20 Minuten 4 Stunden

�� ��  
blinken

30 Minuten 8 Stunden

6.2 Wasserhärte einstellen
Die Wasserhärte des Leitungswassers 
beein�usst, wie häu�g Sie das Gerät ent-
kalken müssen. Je härter das Leitungswas-
ser ist, desto häu�ger müssen Sie das Gerät 
entkalken.
Ermitteln Sie die Wasserhärte mit dem 
beiliegenden Teststreifen. Beachten Sie die 
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Anweisungen auf dem Teststreifen und die 
nachfolgende Tabelle.

Wasserhärte °d °e °f
weich 0�bis�10 0�bis�13 0�bis�18
mittel 10�bis�15 13�bis�19 18�bis�27
hart 15�bis�20 19�bis�25 27�bis�36
sehr hart > 20 > 25 > 36

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Wasser 
leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis die gewünschte 
Wasserhärte eingestellt ist.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um die 
Einstellung zu speichern und den Ser-
vicemodus zu verlassen.
Drücken Sie eine beliebige Bezugstaste, 
um den Servicemodus zu verlassen, 
ohne die Einstellung zu speichern.

Anzeige Wasserhärte
weich, Entkalken nach 150�Liter 

�� mittel, Entkalken nach 100�Liter

�� �� hart, Entkalken nach 70�Liter

�� ��   
blinken

sehr hart, Entkalken nach 30�Liter

keine  
Ka�eebohne

Ein Wasser�lter wird verwendet. Es ist 
keine Einstellung möglich.

6.3 Ausschaltspülung einstellen
Beim Einschalten und beim Ausschalten 
führt das Gerät eine Spülung durch. 
Die Ausschaltspülung dauerhaft zu deakti-
vieren, ist nicht empfehlenswert.

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/Ser-
vice" länger als 2�Sekunden.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Tropf-
schale leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke", um die Ausschaltspülung zu 
aktivieren oder zu deaktivieren.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um die 
Einstellung zu speichern und den Ser-
vicemodus zu verlassen.
Drücken Sie eine beliebige Bezugstaste, 
um den Servicemodus zu verlassen, 
ohne die Einstellung zu speichern.

Anzeige Ausschaltspülung
aktiviert

keine Ka�eebohne deaktiviert

6.4 Brühtemperatur einstellen
Die Brühtemperatur beein�usst den 
Geschmack des Ka�eegetränks.

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Dampf-
bezug leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis die gewünschte 
Brühtemperatur eingestellt ist.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um die 
Einstellung zu speichern und den Ser-
vicemodus zu verlassen.
Drücken Sie eine beliebige Bezugstaste, 
um den Servicemodus zu verlassen, 
ohne die Einstellung zu speichern.

Anzeige Brühtemperatur
niedrig

�� mittel

�� �� hoch



P�ege und Wartung

11

7 P�ege und Wartung
Regelmäßige Wartung und Reinigung des 
Geräts sorgt für eine gleichbleibend hohe 
Qualität Ihrer Getränke. 

Achtung! Nicht geeignete Reinigungs-
mittel können dem Gerät schaden. 
Verwenden Sie ausschließlich die emp-
fohlenen Reinigungsmittel.

7.1 Ober�ächen reinigen
Verwenden Sie für die Reinigung der 
Ober�ächen ein weiches, feuchtes Tuch 
und etwas Geschirrspülmittel. ˜ußerli-
che Verunreinigungen sollten Sie sofort 
entfernen. 
Nachdem Sie die Tropfschale und den Kaf-
feesatzbehälter entleert haben, sollten Sie 
diese spülen und bei Bedarf ebenfalls mit 
einem weichen, feuchten Tuch und etwas 
Geschirrspülmittel reinigen.
Rückstände von den Ka�eebohnen im 
Bohnenbehälter können Sie mit einem 
weichen Tuch entfernen. Das Tuch muss 
trocken sein.

7.2 Brühgruppe reinigen
Die Brühgruppe sollten Sie jede Woche 
reinigen.
1. Entfernen Sie die Abdeckung, indem 

Sie in die Gri�mulde fassen und die 
Abdeckung zur Seite abziehen.

2. Drücken und halten Sie den roten Hebel 
am Gri� der Brühgruppe, und drehen 
Sie den Gri� im Uhrzeigersinn, bis er am 
Anschlag einrastet.

3. Ziehen Sie die Brühgruppe am Gri� 
heraus.

�� ��Ein Wechselblinken der 
Bereitschaftsanzeige und der Anzeige 
clean zeigt Ihnen die fehlende Brüh-
gruppe an.

4. Spülen Sie die Brühgruppe als Ganzes 
unter �ießendem Wasser gründlich von 
allen Seiten ab. Achten Sie insbeson-
dere darauf, dass das Sieb frei von 
Ka�eeresten ist.

5. Lassen Sie die Brühgruppe abtropfen.
6. Entfernen Sie mit einem weichen, 

trockenen Tuch Ka�eereste von den 
Flächen im Inneren des Geräts.

7. Setzen Sie die Brühgruppe in das Gerät 
ein. Drücken und halten Sie den roten 
Hebel am Gri� der Brühgruppe, und 
drehen Sie den Gri� gegen den Uhrzei-
gersinn, bis er am Anschlag einrastet.

8. Setzen Sie die Abdeckung wieder ein, 
sodass sie ein rastet.

7.3 Milchsystem reinigen
Nach ca. 100 Milchgetränken sollten Sie 
das Milchsystem reinigen. Das Gerät for-
dert Sie nicht zum Reinigen des Milchsys-
tems auf.
Verwenden Sie ausschließlich Melittafi 
 Perfect Clean Milchsystemreiniger für 
Ka�eevollautomaten. 
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Verwenden Sie ein Gefäß mit mindestens 
500�ml Fassungsvermögen als Au�angbe-
hälter.
1. Füllen Sie ein zweites Gefäß mit 

Reinigerlösung. Beachten Sie die 
Anweisungen auf der Verpackung des 
Milchsystemreinigers.

2. Tauchen Sie den Schlauch in die Reini-
gerlösung.

3. Drehen Sie den Regler "Ka�ee-
menge" in die Maximalstellung.

4. ��Drücken Sie die Bezugstaste 
"Milchschaum".
 » Das Gerät spült.

5. Drücken Sie die Bezugstaste "Milch-
schaum" so oft, bis das Gefäß geleert ist.

6. Füllen Sie das zweite Gefäß mit 500�ml 
klarem Leitungswasser.

7. Drücken Sie erneut die Bezugstaste 
"Milchschaum" so oft, bis das Gefäß 
geleert ist.

7.4 Milcheinheit reinigen
In Resten von Milch können sich inner-
halb weniger Tage gesundheitsschädliche 
Keime bilden. Deshalb sollten Sie die 
Milcheinheit und den Milchschlauch regel-
mäßig reinigen. 
1. Ziehen Sie den Milchschlauch vom 

Auslauf ab.
2. Zerlegen Sie die Milcheinheit.

3. Reinigen Sie alle Einzelteile mit 
warmem Wasser. Verwenden Sie ein 

weiches, feuchtes Tuch und Geschirr-
spülmittel.

4. Setzen Sie die Milcheinheit wieder fest 
zusammen. Achten Sie darauf, dass Sie 
bei der Montage die Milcheinheit bis 
zum Anschlag nach oben drücken. 

7.5 Programm Reinigung
Mit dem Reinigungsprogramm werden 
Rückstände und Ka�eeölreste entfernt. 
Das Programm sollten Sie alle zwei Monate 
ausführen oder wenn das Gerät Sie dazu 
au�ordert.
Verwenden Sie ausschließlich Melittafi 
 Perfect Clean Reinigungstabs für 
Ka�ee voll automaten. Beachten Sie die 
Anweisungen auf der Verpackung der 
Reinigungstabs.

Vorsicht! Reiniger verursacht Augenrei-
zungen. Nach einem versehentlichen 
Kontakt sollten Sie die Augen einige 
Minuten mit klarem Wasser ausspülen. 
Suchen Sie bei anhaltenden Beschwer-
den einen Arzt auf.

Das Programm dauert ca.�15�Minuten und 
sollte nicht unterbrochen werden. Das 
Programm läuft in mehreren Stufen ab. 
Der Fortschritt wird durch die Anzahl der 
angezeigten Ka�eebohnen verdeutlicht.

��Die leuchtende Anzeige Reinigen 
fordert Sie auf, das Gerät zu reinigen.
1. Füllen Sie den Wassertank mit Leitungs-

wasser bis zum maximalen Füllstand. 
Setzen Sie den Wassertank ein.

2. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�1 aufzurufen.

3. �� ��Drücken Sie die Taste 
"Wasser/Service" so oft, bis die Anzeige 
Reinigen leuchtet.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.
 » ��Das Reinigungsprogramm 
startet. Die Anzeige Reinigen blinkt 
während der Dauer des Programms.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
5. Entleeren Sie die Tropfschale und den 

Ka�eesatzbehälter.
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6. Setzen Sie die Tropfschale ohne den 
Ka�eesatzbehälter ein, und stellen 
Sie den Ka�eesatzbehälter unter den 
Auslauf.

��Die erste Stufe startet.
 » Das Gerät spült zweimal.
 » ��Die Anzeige Reinigen blinkt 
schnell.

7. Entnehmen Sie die Brühgruppe. Schal-
ten Sie das Gerät nicht aus. 

8. Spülen Sie die Brühgruppe unter 
�ießendem Wasser ab (siehe Kapitel�7.2, 
Seite�11).

9. Legen Sie einen Reinigungstab in die 
Brühgruppe. Setzen Sie die Brühgruppe 
in das Gerät ein.

�� ��Die zweite Stufe startet.
 » Das Gerät führt mehrere Spülvor-
gänge durch.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.

�� �� ��Die dritte Stufe startet.
10. Entleeren Sie die Tropfschale und den 

Ka�eesatzbehälter.
11. Setzen Sie die Tropfschale ohne den 

Ka�eesatzbehälter ein, und stellen 
Sie den Ka�eesatzbehälter unter den 
Auslauf.

�� �� ��Die vierte Stufe startet. Die drei 
Ka�eebohnen blinken.

 » Das Gerät führt mehrere Spülvor-
gänge durch.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
12. Entleeren Sie die Tropfschale und den 

Ka�eesatzbehälter.
13. Setzen Sie die Tropfschale mit dem 

Ka�eesatzbehälter ein.
 » Das Gerät ist betriebsbereit.

Falls das Reinigungsprogramm abgebro-
chen wurde, z.�B. weil Sie das Gerät ver-
sehentlich ausgeschaltet haben, müssen 

Sie das Gerät wieder einschalten und den 
Anweisungen ab Schritt 10 folgen. Das 
Gerät ist anschließend betriebsbereit, auch 
wenn es nicht vollständig gereinigt wurde. 
Für eine vollständige Reinigung müssen 
Sie das Reinigungsprogramm erneut 
starten.

7.6 Programm Entkalkung
Mit dem Entkalkungsprogramm werden 
Kalkablagerungen entfernt. Das Programm 
sollten Sie alle drei Monate ausführen oder 
wenn das Gerät Sie dazu au�ordert. 
Während des Entkalkens darf sich kein 
Wasser�lter im Wassertank be�nden. Falls 
Sie einen Wasser�lter verwenden, müssen 
Sie diesen vor dem Entkalken entfernen 
(siehe Kapitel�7.7, Seite�14).
Verwenden Sie ausschließlich Melittafi Anti 
Calc Flüssigentkalker für Ka�eevollauto-
maten.

Vorsicht! Entkalker verursacht Augen-
reizungen. Nach einem versehentlichen 
Kontakt sollten Sie die Augen einige 
Minuten mit klarem Wasser ausspülen. 
Suchen Sie bei anhaltenden Beschwer-
den einen Arzt auf.

Das Programm dauert ca.�15�Minuten und 
sollte nicht unterbrochen werden. Das 
Programm läuft in mehreren Stufen ab. 
Der Fortschritt wird durch die Anzahl der 
angezeigten Ka�eebohnen verdeutlicht.

��Die leuchtende Anzeige Entkal-
ken fordert Sie auf, das Gerät zu entkalken.

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�1 aufzurufen.

2. �� ��Drücken Sie die Taste 
"Wasser/Service" so oft, bis die Anzeige 
Entkalken leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.
 » ��Das Entkalkungsprogramm 
startet. Die Anzeige Entkalken blinkt 
während der Dauer des Programms.

��Die erste Stufe startet.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
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4. Entleeren Sie die Tropfschale und den 
Ka�eesatzbehälter.

5. Setzen Sie die Tropfschale ohne den 
Ka�eesatzbehälter ein, und stellen 
Sie den Ka�eesatzbehälter unter den 
Auslauf.
 » ��Die Anzeige Wasser leuchtet.

6. Füllen Sie 0,5 Liter Entkalkerlösung 
in den Wassertank. Beachten Sie die 
Anweisungen auf der Verpackung des 
Entkalkers.

7. Setzen Sie den Wassertank ein.
�� ��Die zweite Stufe startet.

 » Das Gerät führt mehrere Spülvor-
gänge durch.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
8. Entleeren Sie die Tropfschale und den 

Ka�eesatzbehälter.
9. Setzen Sie die Tropfschale ohne den 

Ka�eesatzbehälter ein und stellen 
Sie den Ka�eesatzbehälter unter den 
Auslauf.
 » ��Die Anzeige Wasser leuchtet.

10. Spülen Sie den Wassertank gründlich 
aus und füllen Sie ihn mit frischem 
Leitungswasser.

11. Setzen Sie den Wassertank ein.
 » Das Gerät spült.

�� �� ��Die dritte Stufe startet.
 » Das Gerät spült.
 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.

12. Entleeren Sie die Tropfschale und den 
Ka�eesatzbehälter.

13. Setzen Sie die Tropfschale mit dem 
Ka�eesatzbehälter ein.
 » Das Gerät ist betriebsbereit.

Falls das Entkalkungsprogramm abge-
brochen wurde, z.�B. weil Sie das Gerät 
versehentlich ausgeschaltet haben, müs-
sen Sie das Gerät wieder einschalten und 
den Anweisungen ab Schritt 8 folgen. Das 
Gerät ist anschließend betriebsbereit, auch 
wenn es nicht vollständig entkalkt wurde. 
Für eine vollständige Entkalkung müssen 
Sie das Entkalkungsprogramm erneut 
starten.

7.7 Wasser�lter
Die Verwendung eines Wasser�lters ver-
längert die Lebensdauer Ihres Geräts. Der 
Wasser�lter �ltert Kalk und Schadsto�e aus 
dem Leitungswasser. 
Wenn Sie einen Wasser�lter verwenden 
und regelmäßig wechseln, müssen Sie das 
Gerät nur noch einmal pro Jahr entkalken. 
Die Angabe basiert auf durchschnittlich 
sechs Ka�eegetränken mit jeweils 120�ml 
pro Tag und 6-maligem Filterwechsel pro 
Jahr.
Verwenden Sie ausschließlich Melittafi Pro 
Aqua-Filterpatronen für Ka�eevollautoma-
ten. Beachten Sie die Anweisungen auf der 
Verpackung der Filterpatrone.
Verwenden Sie die Einschraubhilfe, um den 
Wasser�lter in den Wassertank ein- oder 
auszuschrauben.

Wasser�lter einsetzen/wechseln
Legen Sie einen neuen Wasser�lter für 
einige Minuten in ein Gefäß mit frischem 
Leitungswasser.

��Die leuchtende Anzeige Filter fordert Sie 
auf, den Wasser�lter zu wechseln.

1. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�1 aufzurufen.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Filter 
leuchtet.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis eine Ka�eebohne 
leuchtet.
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4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/Ser-
vice" länger als 2�Sekunden.
 » ��Das Filterprogramm startet. Die 
Anzeige Filter blinkt während der 
Dauer des Programms.

 » ��Die Anzeige Tropfschale leuchtet.
5. Entleeren Sie die Tropfschale und den 

Ka�eesatzbehälter.
6. Setzen Sie die Tropfschale ohne den 

Ka�eesatzbehälter ein, und stellen 
Sie den Ka�eesatzbehälter unter den 
Auslauf.
 » ��Die Anzeige Wasser leuchtet.

7. Entleeren Sie den Wassertank.
8. Setzen Sie einen neuen Filter in den 

Wassertank ein.
9. Füllen Sie den Wassertank mit frischem 

Leitungswasser. 
10. Setzen Sie den Wassertank ein.

 » Der Filter wird gespült.
11. Entleeren Sie den Ka�eesatzbehälter.
12. Setzen Sie die Tropfschale mit dem 

Ka�eesatzbehälter ein.
 » Das Gerät ist betriebsbereit.

Wasser�lter entfernen
1. Entfernen Sie den Wasser�lter aus dem 

Wassertank.
2. Füllen Sie den Wassertank mit frischem 

Leitungswasser. 
3. Setzen Sie den Wassertank ein.
4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/

Service" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�1 aufzurufen.

5. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Filter 
leuchtet.

6. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis keine Ka�eebohne 
leuchtet.

7. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um die 
Einstellung zu speichern und den Ser-
vicemodus zu verlassen.
 » Der Wasser�lter ist abgemeldet.

8. Stellen Sie die Wasserhärte ein (siehe 
Kapitel�6.2, Seite�9). 

7.8 Werkseinstellungen
Sie können das Gerät auf die Werksein-
stellungen zurücksetzen. Dabei gehen alle 
persönlichen Einstellungen verloren.

1. �� ��Drücken Sie gleichzeitig die 
Tasten "Wasser/Service" und "Ka�ee-
stärke" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�2 aufzurufen.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige 2x blinkt.

3. ��Drücken Sie die Taste "Ka�ee-
stärke" so oft, bis eine Ka�eebohne 
leuchtet.

4. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden, um 
das Gerät auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen und den Servicemodus 
zu verlassen.
Drücken Sie eine beliebige Bezugstaste, 
um den Servicemodus zu verlassen, 
ohne die Werkseinstellungen zurückzu-
setzen.

7.9 Ausdampfen
Beim Ausdampfen wird das Restwasser aus 
dem Gerät entfernt. Sie sollten das Gerät 
ausdampfen, wenn Sie es längere Zeit 
nicht verwenden, wenn Sie es transportie-
ren wollen oder wenn Frostgefahr besteht.
Falls der Wasser�lter eingesetzt ist, müssen 
Sie diesen zuvor aus dem Wassertank 
entfernen. 

1. �� ��Drücken Sie gleichzeitig die 
Tasten "Wasser/Service" und "Ka�ee-
stärke" länger als 2�Sekunden, um den 
Servicemodus�2 aufzurufen.

2. �� ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" so oft, bis die Anzeige Dampf-
bezug blinkt.

3. ��Drücken Sie die Taste "Wasser/
Service" länger als 2�Sekunden.
 » ��Die Anzeige Wasser leuchtet.

4. Entnehmen Sie den Wassertank.
 » ��Das Ausdampfen startet.
 » Das Gerät schaltet sich aus.

5. Setzen Sie den leeren Wassertank ein.
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1 For din sikkerhed

1.1 Formålsbestemt brug
Maskinen er bestemt til brug 
i private husholdninger for at 
tilberede ka�edrikke og opvarme 
mælk og vand.
Enhver anden brug gælder som 
ukorrekt brug og kan medfłre 
person- og materielle skader.

1.2 Fare som fłlge af elektrisk 
strłm

Maskinen må kun anvendes, hvis 
den er i teknisk fejlfri tilstand. 
Hvis maskinen eller netkablet er 
beskadiget, er der livsfare som 
fłlge af strłmstłd. Maskinen må i 
dette tilfælde ikke anvendes men 
skal repareres af producenten, 
kundeservice eller en servicepart-
ner.
Maskinen må ikke dyppes i vand, 
og netkablet må aldrig komme i 
kontakt med vand.
Afbryd maskinen fra strłmforsy-
ningen, hvis den er uden opsyn i 
længere tid.

1.3 Risiko for forbrændinger og 
skoldninger

Udlłbende væsker og udsivende 
dampe kan være meget varme. 
Dyserne på udlłbet kan også 
være meget varme.

1.4 Generel sikkerhed
Du må ikke anvende maskinen i 
et skab og ikke i en hłjde på over 
2000�m.
Du må aldrig gribe ind i maski-
nen, mens den er i gang.
Du må ikke åbne huset eller 
manipulere maskinen og tilbehł-
ret på anden vis.

1.5 Błrn
Błrn må ikke lege med maskinen. 
Błrn under 8 år skal holdes væk 
fra maskinen.
Maskinen kan anvendes af błrn 
over 8 år samt af personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske og 
mentale evner eller uden erfaring 
og viden, men kun hvis de er 
under opsyn eller er blevet instru-
eret i sikker brug af maskinen 
og forstår de deraf resulterende 
farer.
Rengłring og service må ikke 
udfłres af błrn under 8 år. Błrn 
over 8 år skal være under opsyn 
ved rengłring og service.
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2 Oversigt over apparatet
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164 5 6

8

151 2 3

13 12 7

14

10 911

1 Regulator "Ka�emængde"
2 Betjeningsknapper
3 Visninger
4 "Tænd/sluk"-knap
5 Kopvarme�ade
6 Håndtag "Justering af malegrad" 

(indvendig)

7 Afdækning
8 Brygenhed (indvendig) 
9 Ka�egrumsbeholder (indvendig)

10 Mælkeslange
11 Svłmmer
12 Drypskål
13 Kopplade

14 Hłjdejusterbart udlłb til drikke 
med ka�e og mælk

15 Błnnebeholder
16 Vandtank
17 Netkabel

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 3231

Visning Funktion i servicemodus 1/2
18 Start-display
19 2× Aut. sluk/ fabriksindstillinger
20 Vand Vandhårdhed/ �
21 Drypskål Skyl ved sluk/ -
22 Ka�ebłnner Statusvisning/ �
23 Filter Filterprogram/ �
24 Rengłring Rengłringsprogram/ �
25 Afkalkning Afkalkningsprogram/ �
26 Dampfunktion Bryggetemperatur/uddampning

Betjeningsknapper
27 Betjeningsknap "Ka�estyrke"
28 Direkte knap "Ka�e"
29 Direkte knap "Cappuccino"
30 Direkte knap "LatteMacchiato"
31 Direkte knap "Mælkeskum"
32 Betjeningsknap "Vand/Service"
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